Znanje nemscine odpira vrata
v poslovni svet

Mediji vsak dan porocajo o krizi, ljudje razmiSljajo o tem, kako ni dela in denarja, namesto da bi usmerili
svoje misli v rojevanje novih, izvirnih (poslovnih) idej, v pripravo inovativnih programov, izdelkov ali storitev,
ki bodo zanimivi ne le za slovenski, temvel tudi za tuji trg. Tako krizo gojijo v svojih glavah in izgubljamo
dragocenti ¢as za kovanje nacrtov za lepsi jutri! Prestopiti je potrebno svoje lastne omejitve in se odpreti svetu.
Evropska unija je odprla duri na $iroko, a prestopijo jih le najpogumnejsi in dovolj samozavestni. Zakaj ne bi

bili tudi vi med njimi?

z Etemimi ‘
. .

Vstopanje na nove, nepoznane trge pa le
ni tako enostavno, kot se morda komu
zdi. Pametno se je najprej dobro informi-
rati o zakonodaji in ekonomskem stanju
drzave, ki nas zanima, po moznosti nave-
zati stike s tamkaj$njimi posamezniki ali
podjetji. Sklenitev partnerstva z domacim
podjetjem predstavlja poslovno prednost.
Kot tudi poznavanje jezika in kulturnih
posebnosti drzave, v katero vstopamo.
»Angle$¢ina je danes svetovni jezik in
dovolj je, da znam angleSko«, so danes
prepricani mladi. Res je (lahko) dovolj, a
znanje Se kaksnega tujega jezika je velika
prednost — bodisi pri potovanju, iskanju
sluzbe ali sklepanju poslov s tujci. Vsak
poslovni stik je pristnejsi, ce se partnerju
ali stranki priblizamo v poznavanju nje-
govega jezika, vsak posel se lazje sklene,
¢e govorimo skupen jezik.

Cemu mi bo znanje nems¢ine?

Ravno v poslovnem svetu ima poleg an-
gle$¢ine pri nas posebno mesto nemscina.
Ze mnoga stoletja uspe$no poslujemo z
nemsko govore¢imi dezelami, kar se je
z vstopom v EU samo $e okrepilo, in v
Slovenijo je prislo cel kup podjetij iz so-
sednjih drzav. S prostim pretokom de-
lovne sile pa se zacelo veliko slovenskih
$e uspe$nih podjetnikov ali podjetij tudi
usmerjati na avstrijski ali nemski trg. Iz
lastnih izkusenj sodelovanja z Nemcijo

lahko z gotovostjo trdim, da mi je dobro
znanje nemscine pospesdilo navezovanje
poslovnih stikov, pridobivanje informa-
cij, olajsalo dogovarjanja, podpisovanje
pogodb in usklajevanje delovnih proce-
sov ter omogocilo enakovredno pogajal-
sko izhodis¢e za poslovna dogovarjanja.
Podjetje tudi ni imelo nobenih dodatnih
stroskov za prevode pogodb in tolmace
ter nobenega strahu, da bo na sestankih
prezrt kaksno pomembno informacijo.
Celo direktor mi je rahlo zavidal ta privi-
legij - teko¢o komunikacijo v nemskem
jeziku, saj sam ni znal nemsko. Omogo-
¢ila mi je enostavno resevanje zapletenih
situacij, hitro naroc¢anje gradiv iz Nemcije
in podobno.

Kako do aktivnega znanja nemscine?

Dijaki na Gimnaziji JoZeta Pla¢nika v Lju-
bljani, ki sem jih poucevala, so se pogosto
pritozevali, da je nemscina tezka. Nekateri
so celo menili, da je »§vaba« brezzvezna.
Morda je res za nekatere tezka (podobno
kot matematika), ampak neuporabna pa
zagotovo ni. Sele, ko so za&eli z iskanjem
sluzbe, so se zavedli, kako konkuren¢ni
so na trgu delovne sile pred kolegi, ki se
nemsko niso nautili. Sedaj se z nekaterimi
ponovno srecujemo na tecajih nemsci-
ne, kjer nadgradijo svoje znanje, pred-
vsem izpilijo poslovno komunikacijo in

Sirijo besedi$ée iz strokovnega podrodja,
na katerem delajo. Skozi igre vlog kon-
kretnih Zivljenjskih in poslovnih situacij
v nems¢ini postajajo samozavestnejsi pri
nastopih in poslovnih srecanjih. In tako
se razvijajo naprej, osebno in poslovno, in
z zanesljivim korakom stopajo v Zivljenje.
Tudi zaceti ni nikoli prepozno.

Na naslednji strani lahko s kratkim testom
sami preverite svoje znanje nemscine.

Aleksandra Borstnar Macek, prof. nemécine in univ. dipl. novinarka, je ustanoviteljica in idejni vodja
podjetja SAMA Navitas, ki se ukvarja s prevajanjem strokovnih in poljudnih besedil, leposlovja in
leksikografskih ¢lankov ter s poucevanjem tujih jezikov na podjetjih s poudarkom na komunikaciji
in prakticnem znanju. Aleksandra ima 7e vecletne izkusnje iz poucevanja nemskega splosnega in
poslovnega jezika, prevajanja, pisanja novinarskih ¢lankoy, iz projektnega vodenja ter urejanja ucbe-
nikov za nemé¢ino, tujejezi¢ne literature in slovarjev PONS. Kot vodja projektov na Zalozbi Rokus Klett
je sodelovala s partnersko zalozbo Klett iz Stuttgarta, pri cemer si je nabrala dragocene mednarodne
izku$nje s podro¢ja menedzmenta, mednarodnega usklajevanja in ¢ezmejnega projektnega vodenija.
Sedaj skozi jezikovna izobrazevanja in komunikacijske treninge pomaga strankam do osebnega in
poslovnega napredka doma in v tujini. Za aktivni prosti ¢as organizirajo dozivijajske izlete po Koz-
janskem, otrokom pa nudijo nepozabne mednarodne jezikovne tabore v Kozjanskem raju. Dosegljivi

smo na 041/763-031 ali na info@sama-navitas.si.



TEST NEMSKEGA JEZIKA

Kako dobro poznate nemsko kulturo, poslovni bonton in jezik?

Ste popolni zacetnik v nemscini ali se Ze znate na kratko predstaviti?

Preverite tudi, kako dobro poznate posebnosti nemske kulture in poslovnega bontona. Zahtevnost
vprasanj progresivno narasca. Preizkusite se sami in ocenite svoje znanje s pomocdjo resitev na kon-
cu. Darf ich mich kurz vorstellen?

1. Ich heifse - und ich komme aus
(Osterreich, Deutschland, Kroatien, Slowenien).

2. Ich arbeite als (Geschiftsfuhrer/in / LKW-Fahrer/in,
Filialleiter/in / Maurer, Projektleiter, ...)

bei der Firma :

Oder: Ich bin (Verkaufer/in / Friseur/in / Tischler/in / Bauingenieur /
Sachbearbeiter/in, ...) von Beruf und arbeite selbststandig.

3. In meiner Freizeit ich gern (tanzen / schwimmen / kochen / reisen / basteln /
Rockmusik horen, ...) oder ich (spazieren gehen).
4. Ich spreche (sehr gut / ein bisschen / schlecht) Deutsch und

(flieflend / gut / ein wenig / schlecht) (Slowenisch, Englisch,

Italienisch, Polnisch, Russisch, Serbisch, Kroatisch, ...).

5. Niachste Woche habe ich eine (Treffen, Besprechung) mit meinem
GeschiftspartnerinMiinchen. DafiirmussicheineFirmenprésentation
(vorstellen, vorbereiten).

6. Sie sind bei einem Geschéftstreffen in Deutschland. Wer gibt wem die Visitenkarte zuerst?
a) eine junge Frau einem élteren Mann

b) ein junger Mann einer &lteren Frau

c) ein Geschiftsfiithrer einer Vorstandsprasidentin

7. Was ist ,, KNIGGE®?

a) Belletristik-Buch

b) Gesellschaft, zustindig fiir Knieoperationen

c) Name eines deutschen Adeligen, der zuerst iiber Etikette gesprochen hat.

5. eine Besprechung / ein Treffen: vorbereiten

3. Z.B. tanze / bastle; gehe — spazieren
6.¢)
7..¢)

Losungen:

Viel Erfolg!




